
Старк Индастриз, кабинет президента.

"Это дело не должно выйти наружу". Глаза Пеппер Поттс были красными, и она изо всех сил
старалась сохранить ровный тон.

"Я понимаю, Пеппер, я оставлю это дело на тебя, сейчас самое главное - немедленно найти
Тони, я буду отвечать за связь с военными и другими партнерами, чтобы они сделали все
возможное для поиска Тони". Лысый старик вздохнул, нахмурив брови: "Но, возможно,
придется подготовиться к худшему ......".

"О нет, Тони ......" Пеппер закрыла рот рукой, слезы уже неудержимо лились из ее глаз.

После того как Пеппер вышла из кабинета и закрыла дверь, в одно мгновение прежнее лицо
лысого старика, выражавшее печаль и досаду, вдруг стало спокойным и он даже напел какую-
то песенку.

Новость о том, что Тони Старк подвергся нападению и был похищен в Афганистане, не могла
просочиться наружу, как такое может быть?

Как могли акции "Старк Индастриз" резко упасть, если эта новость не просочилась? Как ему
позволят купить их по низкой цене и полностью взять Stark Industries под свой контроль?

В любом случае, работу по сокрытию новости Пеппер предстоит сделать, дождаться, когда
время будет почти одинаковым, он тайно подговорит людей слить новость, к тому времени
никто не сможет заподозрить его ......

"Тук-тук-тук!"

В дверь постучали.

Обадайя Стейн, дядя Тони, - выражение его лица вмиг стало печальным.

"Войдите!" сказал он.

Человек, толкнувший дверь, был молодым человеком в длинном черном плаще с длинными
рукавами, белой рубашке, заправленной в брюки, и наспех повязанном черном галстуке.

"Вы - ......", - вздрогнул Обадайя.

"Здравствуйте, мистер Обадайя Стейн, я Энди, специалист по операциям отдела крупных
корпораций и международных отношений Налогового управления, вот мои документы".

Энди с очаровательной улыбкой на лице достал свои документы, а также ордер на проведение
расследования.

"Я здесь, чтобы расследовать налоговые проблемы Stark Industries".

Обадайя Стейн: "!!!"

"Как ты сюда попал?" Обадайя встал.

Как здесь оказался специалист по операциям, да еще и такой молодой? Как он мог просто
подойти к двери, не уведомив никого по пути? Что он узнал? Он все еще находился под
подозрением или у него уже были веские доказательства?



В голове Обадайи мгновенно возникло множество вопросов.

Хотя он был уже стар, его ум все еще оставался довольно активным и даже амбициозным,
иначе он не смог бы придумать этот заговор против Stark Industries.

"Естественно, это обычная регистрация посетителей, - Энди щелкнул бирку, висевшую у него
на груди, - не говоря уже о том, что с ордером на расследование у меня есть полномочия
исполнять закон, если только ...... Stark Industries не хочет вступить в схватку с налоговой
службой? Пойти против закона?"

"......"

Обадайя не понимал, почему тема внезапно перешла на такой серьезный уровень, что "Старк
Индастриз" хочет вступить в схватку с налоговой службой и законом, но он все равно знал, как
ответить на этот вопрос.

"Хахаха ......", - Обадайя встал с доброй улыбкой на лице и несколько раз сухо рассмеялся, -
"Конечно, нет, но ...... мы, Старк. У нас, похоже, нет проблем с налогами".

"Есть ли проблемы с налогами или нет - это не то, что говорите вы ......где Тони Старк?"
спросил Энди.

"Тони? Тони ...... здесь нет".

"Я знаю, что его здесь нет, я же не слепой". Энди нахмурился: "Хотя в будние дни именно ты
исполняешь обязанности президента "Старк Индастриз", но с юридической точки зрения и в
истинном смысле этого слова президентом является он, он законный представитель, а ты всего
лишь вице-президент, так что нет смысла отправлять приказ о расследовании тебе".

"...... Хорошо." Глаза Обадайи на долю секунды хитро блеснули, и если бы не острая
наблюдательность Энди, он бы едва заметил.

Затем он улыбнулся все той же доброй улыбкой, только она постепенно становилась все более
горькой, пока он не вздохнул.

"Эту новость следовало бы скрыть, но ты пришел, так что, похоже, скрыть ее не удастся .......

Тони, пропал".

Обадайя сказал эти слова с трудом, как будто произнесение этих слов истощило все его силы,
его тело покачнулось, он ухватился за массивный деревянный стол сбоку, чтобы не упасть.

"Пропал?" Энди приподнял бровь, в душе вздохнув, что актерское мастерство этого парня
можно назвать мастерским.

Не говоря уже о действиях, один только взгляд показывал классическую фанатскую схему из
трех частей беспомощности, трех частей гнева, трех частей печали и одной части отчаяния!

"Да, пропал ......", - прошептал Обадайя, его голос стал невнятно хриплым, что, на первый
взгляд, было вызвано исключительно сильным эмоциональным потрясением, но ему
приходилось сдерживаться.

"Тони пригласили отправиться в Афганистан, чтобы продемонстрировать новое оружие,
которое он разработал, но по пути на базу на него напала группа террористов, и теперь о нем



ничего не известно, жив он или мертв".

"Это значит, что не было найдено тела, подтверждающего смерть". Энди спокойно кивнул.

У него не было особого желания подыгрывать Обадайе; в конце концов, он прекрасно понимал,
что с Тони сейчас происходит, возможно, одна из самых важных метаморфоз в его жизни.

И тот, кто это начал, - Обадайя перед ним, и делает это с дурными намерениями.

Если вы не знаете ......, Энди был очень тронут из-за этой сильной любви дяди и племянника.

Желание Обадайи выступить, казалось, было слишком велико, он посмотрел на Энди с
оттенком гнева в глазах, слегка задыхаясь, но все же контролируя себя, его тон стал немного
жестким: "Да."

"Что ж, тогда, похоже, я могу применить другой подход". Энди не стал долго разговаривать с
Обадаей, собрал документы и приказ о расследовании, развернулся и ушел.

Энди был довольно активным человеком, прямым и быстрым, и это отражалось на его манере
поведения.

Поэтому, узнав от Обадайи о похищении Тони, ему не было нужды оставаться здесь.

Если бы он стал проявлять осторожность с таким человеком, как Обадайя, ему стало бы только
хуже.

Лучше было бы просто арестовать его.

Но Обадайя сам по себе - ни рыба, ни мясо ...... Конечно, главное, что на данный момент нет
прямых доказательств, и мы, сотрудники правоохранительных органов, должны действовать по
закону!
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